
Congratulations to our graduates who attended the 2015 graduation mass on               

Sunday, May 24.     

Felicitaciones a nuestros graduados que asisitieron a la misa de graduación                       

el domingo 24 de mayo. 

 

 

 

                

 

 

         

 

 

 

  

 

   

HOLY NAME CATHOLIC CHURCH 

Archdiocese of Galveston-Houston 

www.holynamecatholic.org 

E-mail:  maryhnc@yahoo.com 

1917 Cochran Street                                

Houston TX 77009-8497 

Office: 713-222-1255     Fax: 713-222-1260                                              

 

OFFICE HOURS/ HORARIO DE OFICINA 

Monday-Friday/ lunes– viernes 

8:00 a.m.—1:00 p.m. 2:00 p.m.—5:00 p.m. 

Pastor– Rev. Brendan Murphy, S.V.D. 

409-370-8844 

Parochial Vicar-Rev. Andy Vu, S.V.D.   

713-637-9051                                           

        Names/Nombres                                                              

Gabriela Garza      Janette Garza              Abraham Lacayo   

Gabriela Lacayo       Oneiba Medellin         Jazzmine V. Mendez  

Maria Ramirez      Talia Salinas   Marlee Trejo                             



Mass intentions for the week of May 31 

 

 

Saturday Vigil     5:00 John R. Sanchez 

   Elba G. Sanchez 

   Faus no Sanchez 

Sunday      8:00 Elena y Alfredo Zavala-Sp. Int. 

Nicolas Alfaro   

Victoria Reyes   

Kris n Uribe 

Bonifaciao Villela 

Juanita Villela 

Monday  8:30 Maggie Allen  

Sylvia Cadriel  

Tuesday   8:30   John R. Sanchez 

   Elba G. Sanchez 

   Faus no Sanchez 

   Juan Uribe                                     
_ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _  _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _  

Priest retreat - June 1-5.                              

Our religious community has 
our annual retreat from June 1-
5 in Bay St. Louis, MS.                                 
Fr. Brendan and Fr. Andywill 
leave on Sunday afternoon and 

return late Friday. Since there is no priest 
available, we will have a prayer service on 
Monday through Friday mornings in place of 
mass. The priests will honor the mass inten-

tions during their retreat. 

Retiro de sacerdote Junio 1-5                     

Nuestra comunidad religiosa 

tendra su retiro anual del 1 al 5 

junio en Bay St. Louis, MS.      

Padre Brendan y Padre Andy 

saldrán el domingo por la tarde y el regresarán 

el viernes por la tarde. Porque no hay un sacer-

dote disponible, vamos a tener un servicio de 

oración de lunes a viernes por la mañana en 

lugar de la misa. Los sacerdotes cumplirán las 

intenciones de misas durante su retiro.                                 

First Communion 

Next Sunday, June 7th  

Time: 10:00 am mass 

Holy Name children will           

celebrate their reception of 

First Communion. 

 

Primera Comunion 

Próximo Domingo, Junio 7 

Hora: Misa de las 10:00am 

Los niños de Holy Name            

celebraran su Primera         

Comunión. 

 

FAMILY MOVIE NIGHT 

“Big Hero 6” 

Wednesday, June 3rd                        

at 7:00pm 

Where: Auditorium                   

Admission$1.00 

Bring your sleeping bag or 

         blanket 

 

NOCHE FAMILIAR DE 

PELICULA 

“Big Hero 6”  

Miércoles 3 de Junio                      

a las 7:00pm 

           En el Auditorio   

          Entrada: $1.00 

                             Traigan su bolsa de dormir 

          o una cobija.

FAMILY MOVIE NIGHT 

HOLY NAME CATHOLIC CHURCH           May 31, 2015 

HOUSTON, TX 77009  713-222-1255          Feast of the Holy Trinity 



Adult Confirmation 

Congratulations to our 
adult members of    
Holy Name who were-
confirmed at the Co-
Cathedral on Pentecost

         Sunday, June 24th.  
 

Confirmación de 

adultos  

Felicitaciones a    

nuestros miembros 

adultos de Holy Name 

que eran confirmados 

en la Concatedral el domingo de Pentecostés, 

junio 24 .   

We have started our registra-
tions for our next school year. 
The registration fee until May 
31st is $40.00, after that it will 

be $50.00.  

 
Ya estamos registrando para 
nuestro próximo año de          
Educación Religiosa. Se       
cobra $40.00 si paga antes del 

31 de  mayo, y después de esta fecha serán 
$50.00. 

                              

EARLY HEAD 

START NOW         

ENROLLING  

Free Program for pregnant women, Infants and 

Toddlers 0 to 3 years old.                                 

For more information please call                        

713-227-4300.                                                        

EARLY HEAD 

START 

Inscripciones     

Abiertas                                                         

Programa Gratuito para mujeres embarazadas, 

bebes y niños de 0 a 3 años de edad.                       

Para mas información llamar al teléfono                   

713– 227-4300. 

Blood Drive 

in honor of 

Esteban      

Vivijl,          

Sunday, May 

31, 2015   

9:00-1:30pm, in the auditorium. To Schedule 

an appoinment please call the church office, 

713 222 1255. 

Campaña de 

Donación de 

Sangre en ho-

nor a Esteban 

Vijil, domingo 

mayo 31, 2015, 9:00am-1:30pm en el             

auditorio. Para hacer una cita favor de llamar a 

la oficina de la iglesia al 713 222 1255. 

Cortez, Daniel 

Cortez, Jessica 

González, Yuridia 

Henderson, Irma 

Henderson, Ted 

Hernández, Rosendo 

Juárez, Juan 

Sánchez, Jose 

Sánchez, Laura 

Cortez, Daniel 

Cortez, Jessica 

González, Yuridia 

Henderson, Irma 

Henderson, Ted 

Hernández, Rosendo 

Juárez, Juan 

Sánchez, Jose 

Sánchez, Laura 

Save lives, like 

Esteben's! He is a 

leukemia pa ent at 

Texas Children's      

Salva vidas como la 

de Esteban, paciente  

De leucemia 



ZUMBA                                                                  

Every Monday 

and  Friday from  

6:00-7:00PM  in 

the auditorium                                                      

Everyone is wel-

come.                                            

$2.00 per session.                                                 

BEST BARGAIN IN TOWN.   

 ZUMBA                                                                        

Cada Lunes y 

Viernes de 6:00 

a 7:00pm   en el 

auditorio.                                                                    

Todos son    

bienvenidos.    $2.00 por session. MEJOR 

OFERTA EN LA  CIUDAD.      

Al-A-Teen Group meets 

every Friday in the school 

building meeting room at 

7:00pm 

                                                            

El grupo Al-A-Teen se     

reúne todos los viernes  en el 

edificio de la escuela, cuarto 

de reuniones a las 7:00pm.   

  

 Restrooms             

We are in the 

process of            

remodeling the    

restrooms in the 

auditorium. The 

women’s restroom is being expanded to allow 

for three toilets plus one handicap toilet. We 

are also relocating the men’s restroom to be 

adjacent to the women’s. The men’s restroom 

will have two toilets and two urinals. The      

placing of the two restrooms in the same              

vicinity will allow for a lot less plumbing. We 

are also re-tiling the floors and walls with the 

same tile we have in the school building. The 

work should be finished in June.  

With the renovation of the restrooms and the 
installation of the large screen and new           
projector now in the auditorium, our facility 
will be much more attractive and functional 
for events in the future. 
 

Baños            
Estamos en el 
proceso de      
remodelación de 
los baños en el 
auditorio. El    
baño de mujeres 
está siendo    
ampliado para 

tener tres baños y además uno para minusvál-
idos. También translaremos el baño de hom-
bres   para que este junto  al de mujeres.  El 
baño de hombres tendrá dos baños y dos     
urinarios. La colocación de los dos baños en la 
misma area permitirá  mucho menos plomería. 
También pondremos piso y azulejo como el 
que tenemos en el edificio de la escuela. El 
trabajo debe ser terminado en el junio. 
 
Ahora  con la renovación de los baños y la   
instalación de la pantalla grande y nuevo     
proyector en el auditorio, nuestras                
instalaciones serán mucho más atractivas y 
funcionales para eventos en el futuro.   
 



 Historic photos 

Does anyone have old 
photos of our church 
buildings or commu-
nity activities that date 
back to the early years 

of the church? We do not have much on file 
and I would like to build a portfolio that can 
be used by the community as it makes          
preparations to celebrate the 100th anniversary 

of the church in 2020. 

Fotos históricas 

¿Alguien tiene fotos 
antiguas de nuestros 
edificios de la iglesia 
o las actividades      
comunitarias  de los           
primeros años de la 

iglesia? No tenemos mucho en los archivos y 
me gustaría construir un portafolio que pueda 
ser utilizado por la comunidad como           
preparativos para celebrar el centésimo         

aniversario de la iglesia en el año 2020  

 

Holy Land pilgrimage 

The photo above is the location where they 

say Jesus told the disciples where to cast their 

nets to catch the fist. On coming ashore Jesus 

had a meal with them. I celebrated mass on 

this spot and prayed for our Holy Name           

community.  

Peregrinación de la Tierra Santa  

La foto encima es la ubicación donde dicen 

que Jesús dijo a los discípulos donde echar sus 

redes para agarrar el puño. Viniendo a tierra 

Jesús tenía una comida con ellos. Celebré la 

misa en este punto y recé por nuestra              

comunidad del Nombre Santa.  

PLEASE PRAY FOR OUR ILL AND INFIRM 
 
Magdalena  Romo      Lorenza Gonzalez   Silvia Luna                             

Rudy Peña                    Robert Morales      Eileen Idunate               

Pauline Armenta         Delia Morales        Rick Rodriguez            

Mikaila Ursuy               Maria Ursuy           Maria Salazar           

Virginia Trujillo         Blanca Limon          Lucina Guzman 

Aurora Mar nez  
$$$$$$$$$$$$$$$$$$$$$$$$$$$$$$$$$$$$                     
      05/24/15 
Parishioners         $3,762.25 
Miscellaneous                           62 .00   
THANK YOU / GRACIAS 
$$$$$$$$$$$$$$$$$$$$$$$$$$$$$$$$$$$$$  

Scripture reflection                            
Let us remember in prayer all the 
members of our church community 
who have significant events in these 
weeks: Our college and high school 

graduates, our teen and adult confirmation candi-
dates and our First Communion children. 

Reflexión Bíblica                                    

Recordemos en nuestras oraciones a 
todos  los  miembros de nuestra comu-
nidad que han tenido un evento signifi-

cativo en estas semanas: Nuestros graduados de 
preparatoria y colegio, nuestros candidatos      
adolecentes y adultos de la Confirmación, y        
nuestros niños de la Primera Comunión.  


